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ABBEVILLE

Consignes particulières / Special instructions

AD operating conditionsConditions d’utilisation de l’AD
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
TKOF or LDG is suspended if any glider is immobilized
on the unpaved RWY within less than half RWY width
from the common side.

Tout TKOF ou LDG d’avion est suspendu si un planeur
est immobilisé sur la piste non revêtue à moins d’une
demi largeur de la limite commune.

During period of strong frost or after heavy rainfalls
caution advised when using unpaved RWY.

Piste non revêtue utilisable avec précaution en période
de fortes gelées ou après pluies intenses.

Paved RWY 02/20 prohibited for gliders.Piste revêtue 02/20 interdite aux planeurs.
Simultaneous use of RWY prohibited.Utilisation simultanée des pistes interdite.
Air navigation hazardsDangers à la navigation aérienne
Hotspot : multiple holding points in the vicinity indicated
with ground markings and sign names. Caution for
unintentional RWY 13/31 penetration while taxing from
paved RWY 02/20.

Hotspot : multiples points d'attente proches indiqués via
marquage au sol et noms panneaux. Attention à la
pénétration involontaire de la 13/31 en roulant depuis
la 02/20 revêtue.

Aerobatics NR 6507 St Riquier Gapennes on 080°/ 5
NM.

Présence de l'activité voltige NR 6057 St Riquier
Gapennes à 5 NM 080°.

Procedures and special instructionsProcédures et consignes particulières
Preferential QFU RWY 02 right.QFU préférentiel en piste 02 droite.
Taxiing prohibited except on RWY and TWY.Roulage interdit hors RWY et TWY.

Special activitiesActivités diverses
AEM (NR 8333) : 657 ft ASFC (880 ft AMSL).
0800 - SS.

AEM (N° 8333) : 657 ft ASFC (880 ft AMSL).
0800 - CS.
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ABBEVILLE
Informations diverses / Miscellaneous

Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified
UTC HIV ; HOR ETE : -1HR /  UTC WIN ; SUM SKED : -1HR

4 km NNE Abbeville (80 - Somme).Situation / Location :1 -
NILATS :2 -

NIL.VFR de nuit / Night VFR :3 -
Association d'Exploitation de l'Aérodrome d'Abbeville-Buigny
(AE2AB). Sur / at AD : agent AE2AB ETE / SUM : 0700-1800, HIV
/ WIN : 0800-1600 TEL : 09 75 41 00 91, 06 62 11 09 27 - FAX :
03 22 24 44 69.

Exploitant d’aérodrome / AD operator  :4 -

Délégation des Hauts de France Sud (voir / see GEN VAC).CAA :5 -
BORDEAUX (voir / see GEN VAC).BRIA :6 -

Acheminement FPL VFR / Addressing VFR FPL : voir/ see GEN
VAC.

Préparation du vol / Flight preparation  :7 -

VFR : voir / see GEN VAC ; IFR : voir / see AIP GEN 3.5 ; Station : NIL.MET :8 -
NIL.Douanes, Police / Customs, Police  :9 -

100 LL et / and UL91 - Lubrifiant / Lubricant : NIL - HX.
Paiement par CB, chèque, espèces / Payment with credit card, check, cash.

AVT :10 -

Niveau 1 / Level 1.RFFS :11 -
NIL.Péril animalier / Wildlife strike hazard  :12 -

Possible.Hangars pour aéronefs de passage / Transient aircraft hangars  :13 -
NIL.Réparations / Repairs  :14 -

- ACB d'Abbeville-Buigny-Baie de Somme - TEL : 03 22 24 08 48 - E-mail : info@aeroclub.abbeville.fr
(avion-planeur)
- Les Aviateurs de la Baie de Somme - TEL : 06 50 13 10 27 - E-mail : aviateursbaiedesomme@gmail.com
(avion-voltige)
- LUDAIR (ULM) - TEL : 03 22 24 36 59 - E-mail : laurentthomeret@free.fr
- Soniair (paramoteur) - TEL : 06 89 65 96 51
- Autogire air land-scape - E-mail : air-landscape@orange.fr

ACB :15 -

Sur / at AD.Hotels, restaurants :16 -
Possibilité d'hébergement des pilotes par l'ACB / Possible accomodation for pilots
by ACB. TEL : 06 75 29 84 90 ou 06 08 12 45 59.

Divers / Miscellaneous  :17 -
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